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Darce:

Obchodni firma: Bristol-Myers Squibb spol.s r.o.
Sidlo: Budéjovicka 778/3, Praha 4, 14000

IC / DIC: 43004351 / CZ43004351

Zapsany v obchodnim rejstfiku vedeném Méstskym
soudem v Praze, oddil C vloZzka 4801,

DAROVACI SMLOUVA

Yer
7, . - 430
%antol-]vlyers Squibb ooed
Aot 217

The donor:

Zastoupeny: PharmDr. Karin Bacmariakovou no. 4801,
Represented by: PharmDr. Karin Bacmariakova

a

Obdarovany (pfijemce daru):

Nazev: Masarykova univerzita
Sidlo:  Zerotinovo nam. 9, 601 77 Brno
IC/DIC: 002216224 / CZ00216224

and

Zastoupeny: Prof. MUDr. Jifim Mayerem, CSc., CZ00216224
Represented by: Prof. MUDr. Jifi Mayer, CSc., dean

dékanem Lékarské fakulty

Podepsali
smlouvu

ustanoveni § 2055 - § 2078 nového ob&anskeho
zakoniku (zakon €. 89/2012 Sb.) a § 20 odst. 8
zékona €. 586/1992 Sh. o dani z pfijmi ve znéni
predpisl pozdéjsich a pozmériujicich.

1

nize uvedeného dne tuto darovaci

(dohodu

Na

ustanoveni
pfedpist.

(o]

zakladé

vyse
Dar

of Faculty of Medice

and amendments.

vyslovné Zadosti it At the express
pfijemce daru podle této smlouvy se darce
zavazuje poskytnout dar obdarovanému,
ktery je pravnickou osobou ve smyslu
zminénych pravnich
se poskytuje pro Uucely
podpory vzdélavani

zaméstnancl. Dar

realizuje pracovisté €. 110321 - Klinika
détské onkologie.

Prijemce

2. Vys$e zminény dar bude proveden takto:
prevedenim

bankov
symbol:

se
prospésného poplatnika dané dle § 17a
zak. ¢ 586/1992 Sb. Vyse uvedeny Ugel je
v souladu s ukoly vefejné vysoké skoly, jez
vyplyvaji z ustanovenimi § 1 zakona ¢&.
111/1998 Sb., o vysokych &kolach a § 15
odst. 1, resp. § 20 odst. 8 zak. ¢. 586/1992
Sb., o danich z pfijmu v platném znéni.

ni ucet

finanéniho  pfispévku na

. variahilni to the bank account
payment 1D [N

AGREEMENT ON A GIFT

The donee (recipient of the gift):

Name: Masarykova univerzita
Registered office: Zerotinovo nam. 9, 601 77 Brno
Identification No./Tax identification No.;: 002216224 /

Bohunice.

586/1992 Coll.)

Business name: Bristol-Myers Squibb spol. s r.o.

Registered office: Bud&jovicka 778/3, Praha 4, 14000
IC/DIC: 43004351 / CZ43004351
Registered in the Companies Register administered
by the Municipal Court in Prague, section C, Insert

Have signed this Agreement on a Gift (donation
poskytnuti daru) podle agreement) on the day stated below under Art. 2055
to Art. 2078 of the new Civil Code (Act No. 89/2012
Coll.) and Art. 20 Sec. 8 of Act No. 586/1992 Coll., on
Income Tax as amended by subsequent legislation

request of the
recipient of the gift under this Agreement, the
donor undertakes to provide the gift to the
donee which is a juristic person within the
meaning of the said legal regulations. The
gift is provided for the purpose of the
Employee Education support. Department
no. 110321 - Center for Adult Medicine in

povazuje za vefejné The recipient is an institution providing services
in the general public interest as defined in the
§17a of the Law on income tax (no. 586/1992
Coll.) The Purpose defined in this article is
compatible with the mission of the Organisation
as defined in the § 1 of the Act on higher
education (no. 111/1998 Coll.) and in the §15/1
and §20/8 of the Law on income tax (no.

2. The above-mentioned gift will be provided as
follows: transferring the financial contribution

3. Celkova hodnota vy$e uvedeného daru je 3. The total value of the said gift is 103.050

103.050 K& (slovy: jedno sto ffi tisice
padesat korun €eskych), coZz obé& smluvni
strany timto stvrzuji. Tato ¢&astka bude
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CZK (to wit: one hundred three thousand fifty
Czech Crown.) which is hereby confirmed by
both the parties. This amount will also be
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rovnéz uvedena jako dafiové odetitatelna
polozka na strané darce.

Obdarovany timto vySe jmenovany dar
pfijima.

Dar poskytuje darce ve prospéch
obdarovaného. Tento dar nenf a ani jedna
ze smluvnich stran jej nepovaZuje za
osobni prospéch Zadného jednotlivého
zdravotnického odbornika, nebo jiného
zaméstnance obdarovaného.

Obdarovany se zavazuje pouzit dar pro
stanoveny G¢el nejpozdéji do 31. 12. 2017.
Obdarovany se zavazuje dolozit darci
doklady prokazujici fadné wvyuziti daru
ke smluvenému ucelu dle této smiouvy,
véetné identifikace konkrétnich
zameéstnancl obdarovaného  jakozto
konec¢nych pfijemcl prostiedkl daru,
pokud o to bude darcem do 6 meésicl od
pouZziti daru pozadan. Pokud obdarovany
tuto povinnost nespini nebo z poskytnutych
dokladll bude vyplyvat, ze dar byl pouZit
pro jiné nez dohodnuté Gcely, je darce
opravnény od této smlouvy odstoupit
pisemnym oznamenim dorué¢enym
obdarovanemu a G¢innym okamzikem
doruc¢eni a obdarovany se zavazuje dar
vratit, a to do 14 dnl od vyzvy darce.

V pfipadé, Ze obdarovany nevyuzije dar
nebo jeho ¢ast vsouladu s podminkami
této smlouvy, zavazuje se obdarovany vratit
zbyvajici nevyuZitou ¢ast daru na Zadost
déarci. Na druhou stranu BMS muze navysit
dar v pfipadé, Ze potifebné prostfedky jsou
vy$8i, nez bylo plvodné predpokladano.

Dar je poskytovan vyhradné pro Gcel
uvedeny v této smlouve. Poskytnuti daru
neni spojeno se vznikem zadnych jinych

prav nebo zavazk( stran, zejména
s jakymkoliv. ~ zavazkem  piedepisovat,
vydavat, nakupovat, objednavat nebo
doporu¢ovat  produkty  darce  nebo

rozhodnout o jejich registraci &i vysi uhrady.
Obdarovany  vyslovné prohlasuje a
zarucuje, Ze dar poskytovany na zakladé
této smlouvy nebude pouzit k poskytnuti
nezaslouzenych vyhod osobam
opravnénym piedepisovat a vydavat lecive
pfipravky nebo poskytovat zdravotni péci
vrozporu s pfislusnymi  ustanovenimi
zékona o regulaci reklamy, ustanovenimi
na ochranu proti nekalé soutéZzi nebo
trestnim zakonikem.

listed as a tax-deductible item on the side of
the donor.

The donee hereby accepts the gift described
above.

The donor provides the gift in favour of the
donee. This gift is not and neither party
considers it to be a personal favour provided
to any single healthcare professional or
another employee of the donee.

The donee agrees to use the gift for the
stated purpose, no later than 31. 12. 2017.
The donee undertakes to submit documents
to the donor that prove the proper use of the
gift for the agreed purpose hereunder,
including the identification of the specific
employees of the donee who are the final
beneficiaries if the donor requests it within 6
months from the use of the gift. If the donee
fails to fulfil this obligation or the provided
evidence shows that the gift was used for
another purpose than the agreed-upon
purposes, the donor is entitled to withdraw
from this Agreement by written notice
delivered to the donee that is effective upon
receipt thereof and the donee undertakes to
return the gift within 14 days from the request
of the donor to do so.

In the event that the donee fails to use the
gift or a part thereof in accordance with the
terms of this Agreement, the donee
undertakes to return the remaining unused
portion of the gift at the request of the donor.
On the contrary, BMS could increase the
amount contributed if the resources needed
by donee are higher than originally
anticipated.

The gift is provided solely for the purpose
described in this Agreement. The provision of
the gift is not associated with the emergence
of any other rights or obligations of the
parties and it is especially not tied to any
obligation to prescribe, issue, purchase,
order or recommend products of the donor or
to decide on the registration thereof or the
amount of remuneration therefor. The donee
expressly represents and warrants that the
gift provided under this Agreement will not be
used to provide undeserved benefits to
persons authorized to prescribe and
dispense drugs or provide health care in
contravention of the relevant provisions of
the Advertising Regulation Act, in breach of
provisions on protection against unfair
competition or in breach of the Criminal
Code.



9. Pri plnéni zavazkl vyplyvajicich z této
smlouvy budou strany jednat v souladu se
viemi piislusnymi protikorupénimi pravnimi
predpisy plathymi v Ceské republice,
véetng, avSak nejenom, zakona ¢&. 40/2009
Sb., trestniho zakona, ve znéni pozdéjsich
pFfedpisll, ob&anského zakoniku, zakona &.
262/2006 Sb., zakoniku prace, ve znéni
pozdéjsich predpisti a zakona &. 40/1995
Sb. o regulaci reklamy, ve znéni pozdéjsich
pfedpisd.

10. Obdarovany timto vyslovné prohlasuje, ze
obdarovany sam, ani jeho vlastnici,
feditelé, zaméstnanci, ¢lenové, zastupci
nebo konzultanti nebudou pfimo nebo
nepfimo (a) zastupovat darce v souvislosti
s jednanim s jakoukoli osobou pracujici v
institucich vlastnénych statem nebo pred
jakymkoli statnim Ufadem, instituci nebo
organem nebo (b) platit, slibovat nebo
poskytovat cokoli o jakékoli hodnoté
osobam pracujicim v institucich
vlastnénych statem za Géelem (i) ovlivnéni
jakéhokoli jednani nebo rozhodnuti takové
osoby, (i) ovlivnéni takové osoby, aby
konala nebo nekonala svou zakonnou
povinnost (iii) opatfeni neopravnéného
prospé&chu, nebo (iv) aby pfiméli takovou
osobu k vyuZiti jejiho vlivu na jakoukoli
statni instituci ¢i urfad nebo aby ovlivnili jeji
jednani nebo rozhodnuti.

11. Obdarovany  prohlasuje, ze
povinnosti na zakladé této
neporusSuje obecné zavazne
predpisy nebo vniteni predpisy
obdarovaného. V  pfipadé jakéhokoli
konfliktu této smlouvy se zavaznymi
pravnimi pfedpisy nebo vnitfnimi predpisy
obdarovaného, je obdarovany povinen toto
okamzité oznamit darci.

plnéni
smlouvy
pravni

12. Obdarovany bere na védomi, Zze darce je

¢lenem Asociace inovativniho
farmaceutického  primyslu  (dale jen
LAIFPY), a je tedy vazan podminkami

Kodexu AIFP upravujiciho zvefejhovani
plateb a jinych plnéni farmaceutickych
spole¢nosti zdravotnickym odbornikim a
zdravotnickym zafizenim (dale jen ,Kodex
zvefejfiovani®). V souladu s ustanovenimi
Kodexu zvefgjfiovani a za ucéelem zvyseni
transparentnosti v ramci vztahl mezi
darcem a zdravotnickymi odborniky /
zdravotnickymi  zafizenimi  ma darce
povinnost zvefejnovat veskeré platby a
ostatni pfevody hodnot jakéhokoliv druhu
poskytnuté obdarovanému dle jakékoliv

dohody nebo jakéhokoliv jiného
vzajemného ujednani, vcetné prevodl
hodnot pro ucdely podpory vzdélavani
zaméstnancd.

9.

10.

11

12.
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In complying with the obligations under this
Agreement, the parties shall act in
accordance with all applicable anti-corruption
legal regulations applicable in the Czech
Republic, including but not limited to Act No.
40/2009 Coll,, the Criminal Code, as
amended, the Civil Code, Act No. 262/2006
Coll., the Labour Code, as amended, and Act
No. 40/1995 Coll., the Advertising Regulation
Act, as amended.

The donee hereby declares that neither the
donee itself nor its owners, directors,
employees, members, agents nor
consultants directly or indirectly (a) represent
the donor in connection with negotiations
with any person working in state-owned
institutions or in front of any governmental
authority, institution or body, nor (b) pay,
promise or give anything of value to any
person working in institutions owned by the
state for the purpose of (i) influencing any act
or decision of such person, (ii) influencing
such person to act or refrain from acting
within their statutory duty (iii) obtaining any
unfair advantage, or (iv) inducing such
person to use their influence on any state
institution or authority or to influence its
actions or decisions.

The donee represents that the fulfiment of
the obligations under this Agreement does
neither violate any generally binding legal
regulations nor any internal regulations of the
donee. In the event of any conflict between
this Agreement and any generally binding
legislation or internal regulations of the
donee, the donee is obliged to immediately
report the same to the donor.

The donee acknowledges that the donor is a
member of the Association of Innovative
Pharmaceutical Industry (Asociace
inovativniho  farmaceutického  pramyslu)
(hereinafter referred to as "AIFP") and is
therefore bound by the terms of the AIFP
Transparency Code that governs disclosure

of payments and other benefits by
pharmaceutical companies to healthcare
professionals and healthcare facilities

(hereinafter referred to as the "Transparency
Code"). In accordance with the provisions of
the AIFP Transparency Code and to increase
transparency in relations between the donor
and healthcare professionals / healthcare
facilities, the donor has the obligation to
disclose all payments and other transfers of
value of any kind to the donee under any
agreement or any other mutual arrangement,
including transfer of values for the purposes



13.

14.

15.
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Obdarovany bere na védomi a souhlasi, ze
v souvislosti se zvefejfiovanim informaci
dle ust. vySe jsou informace tykajici se
obdarovaného, které podiéhaji zavazkim
darce dle Kodexu zvefejiovani, vyjmuty z
jakékoli povinnosti zachovavani diivérnosti
informaci.

Obdarovany darci na jeho Zadost poskytne
osobni Udaje zdravotnického odbornika
jakozto zaméstnance obdarovaného, ktery
je kone¢nym pfijemcem prostfedkdl daru
dle teto smlouvy. Pfed poskytnutim
takovych osobnich Gdaju (véetné jména,
pracovni adresy, data narozeni, ev. & CLK)
darci obdarovany zajisti, Ze zpracovani
téchto osobnich Gdaji darcem pro Ucely
splnéni jeho =zavazki podle Kodexu
zvefejiovani spliuje pozadavky
pfislusnych mistnich zakonl na ochranu
osobnich udajl. Obdarovany mimo jiné
provede v8echny nezbytné kroky k ziskani
pisemného  souhlasu zdravotnického
odbornika s takovym zpracovanim
jeholjejich osobnich udaji darcem pro
ucely vySe uvedeného zverejnéni, a bude-li
souhlas zdravotnického odbornika udélen,
dolozi jej darci.

Strany smlouvy prohladuji, Ze jsou
srozumény s tim, Ze obdarovany je
povinnym  subjektem podle zakona
€. 340/2015 Sb., o zvlastnich podminkach
uéinnosti nékterych smluv, uvefejiiovani
téchto smluv a o registru smluv (zakon o
registru smluv). Strany prohlasuji, ze
souhlasi, Zze Smlouva a jeji veskeré
dodatky budou obdarovanym zvefejnény v
Registru smluv dle zakona o Registru
smiuv.

Strany smlouvy prohlasuji, Zze se pfedem
dohodly, kiteré ¢asti smlouvy jsou
povazovany za utajované a nebudou
zvefejnény v Registru smiluv. Nezvefejni-li
Smluvni strany ¢&ast smlouvy v Registru
smluv dle zakona o Registru smluv, sleduji
tim ochranu vzajemnych legitimnich zajma.

Tato smlouva nabyva platnosti dnem
podpisu obou smluvnich stran a u€innosti
dnem jejiho zvefejnéni podle zakona o
Registru smiuv).

13.

14.

15.

of the Employee Education support.

In  connection with the publication of
information under the above provisions, the
donee acknowledges and agrees that
information concerning the donee which is
subject to commitments of the donor under
the AIFP Transparency Code is exempt from
any obligation of maintaining confidentiality.

At the request of the donor, the donee shall
provide the donor with the personal data of
the healthcare professional - an employee
the donee who is the ultimate beneficiary of
the gift under this Agreement. Before
providing such personal data (including the
name, business address, dates of birth, reg.
No. of the Czech Chamber of Doctors - CLK),
the donee shall ensure vis-a-vis the donor
that the processing of the personal data by
the donor for the purpose of meeting its
obligations under the Transparency Code
meets the requirements of the applicable
local laws on data protection. Among other
actions, the donee shall make all the
necessary steps to obtain a written consent
of such a healthcare professional to
processing of his/her personal data donor for
the purposes of the above disclosure, and if
the consent of the healthcare professional is
granted, the donee shall prove it to the
donor.

Parties acknowledge that the donee is an
obligated subject under the Act no. 340/2015
Coll. of the Czech Republic, on special
conditions for the effectiveness of some
contracts, the disclosure of these contracts
and the Registry of contracts (Act on the
Registry of contracts). Parties declare that
they agree that the Agreement and all its
amendments will be published by the donee
in the Register of contracts under the
conditions of the Act on the Register of
contracts.

Parties declare that have agreed in advance
which parts of the contract are considered
confidential and will not be published in the
Register of contracts. If Parties will not
disclose the Agreement or its parts in the
Register of contracts under the Act on the
Register of contracts they are pursuing the
mutual protection of legitimate interests.

This Agreement comes into force upon
signature by both parties and the
effectiveness by the date of publication
pursuant to the Act on the Registry of
contracts.



16. Nedilnou soucasti teto smlouvy je Priloha 16. An integral part of this Agreement consists of
& 1 — Zadost piijemce daru o poskytnuti Annex no. 1 — Request of the donee for
daru. provision of the gift.

17. Smiuvni strany si precetly tuto smlouvu, 17. The parties have read this Agreement, agree
souhlasi s jejim obsahem a na dikaz toho with the content hereof and as a proof
pripojuji k ni jejich povéfeni zastupci svij thereof, the authorized representatives of the
vlastnoruéni podpis. Tato smlouva byla parties attach their handwritten signatures.
vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichz This Agreement is executed in two
kazdy ma platnost originalu, po jednom pro counterparts, each of which has the force of
kazdou smluvni stranu. VSechny zmény the original, one counterpart for each party.
této smlouvy budou provedeny pisemné a All changes to this Agreement will be in
budou stvrzeny zastupci obou smluvnich writng and will be confirmed by
stran. Tato smlouva se fFidi a bude representatives of both the parties. This
vykladdana v souladu s pravnim Fadem Agreement shall be governed by and
Ceské republiky. Jakékoli spory vzniklé na construed in accordance with Czech law. Any
zakladé této smlouvy, které nelze vyresit disputes arising under this Agreement which
smirné, budou feSeny v soudnim Fizeni cannot be resolved amicably will be resolved
pied obecnymi soudy Ceské republiky. in proceedings in front of ordinary courts of

the Czech Republic.

B e 0o

V Praze dne: ...... In Prague dated: ...

aarce the donor

Mgr. Dan Sokol Mgr. Dan Sokol
Medical Director Medical Director

V Brné dne:

In Brno dated:

6bdarovany the donee
Prof. MUDr. Jifi Mayer, CSc., Prof. MUDr. Jifi Mayer, CSc.,
dékan Lékarské fakulty dean of Faculty of Medicine
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